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BIEN SE 
PRÉPARER
Même si la vieillesse nous parait loin,  
pour bien la vivre, il faut la préparer tôt. 

A l’étranger, l’aide étatique ainsi que les liens familiaux et sociaux peuvent 
ne pas être aussi présents qu’en Suisse. Il s’agit donc de veiller à prendre 
les mesures nécessaires pour éviter de se retrouver dans des situations 
difficiles si l’assistance d’autrui devait s’avérer indispensable ou en cas de 
perte d’autonomie.
Voici donc quelques points qu’il vous appartient de prendre en considéra-
tion, si cela n’a pas déjà été fait.

Contact
Si vous n’êtes pas en mesure de prendre certaines décisions (accident, 
maladie, décès), votre représentation suisse doit pouvoir contacter une 
personne de référence. 

 Ai-je annoncé ce contact à ma représentation ?

Vous pouvez enregistrer cette personne sur le guichet en ligne DFAE ou 
l’annoncer directement à votre représentation. Assurez-vous de tenir cette 
information à jour.

Rentes
Si vous avez cotisé à l’AVS en Suisse, les rentes ordinaires peuvent être 
versées, dès la retraite, à n’importe quel lieu de domicile. Elles sont virées  
directement par la Caisse suisse de compensation en principe dans la monnaie 
du pays de domicile. Vous pouvez aussi vous faire verser votre rente 
en Suisse sur un compte postal ou bancaire personnel. Toutes les 
informations pour demander une rente de vieillesse se trouvent sur 
www.zas.admin.ch « rentes AVS/AI à l’étranger ». 

Si vous avez cotisé à une caisse de pension en Suisse, les prestations 
de prévoyance professionnelle peuvent en principe être perçues à l’étranger. 
Renseignez-vous auprès de votre institution de prévoyance.

Communiquez immédiatement tout changement de domicile à la caisse 
de compensation AVS et à votre caisse de pension. Pour toute question 
concernant votre rente, veuillez vous adresser directement aux institutions 
concernées.

Soins
En matière de santé, les questions suivantes sont particulièrement  
importantes et se doivent d’être posées :

 Comment se présente l’offre médicale locale ?
 Y a-t-il du personnel médical avec qui je parviens à communiquer ?

 Fait-il des visites à domicile? Comment le joindre en cas d’urgence ?
 Le niveau des soins disponibles est-il suffisant ? Est-il possible de me  

faire soigner localement ou devrai-je rentrer en Suisse en cas d’inter-
vention conséquente ?

 En cas de prédestination à une maladie nécessitant des médicaments 
spéciaux, sont-ils disponibles localement ?

SEIEN SIE GUT  
VORBEREITET
Auch wenn der Ruhestand noch fern scheint, 
lohnt es sich, ihn frühzeitig zu planen. 

Im Ausland sind staatliche Unterstützung sowie familiäre und soziale 
Bindungen möglicherweise nicht so präsent wie in der Schweiz. Es emp-
fiehlt sich deshalb vorzusorgen, um nicht in Schwierigkeiten zu geraten, 
wenn man plötzlich auf die Hilfe Dritter angewiesen ist oder sonst seine 
Selbständigkeit verlieren sollte. 
Die folgenden Punkte unterstützen Sie dabei.

Kontakt
Für den Fall, dass Sie gewisse Entscheidungen nicht mehr selber treffen 
können (wegen Unfall, Krankheit, Tod), braucht Ihre Schweizer Vertretung 
die Angaben einer Kontaktperson. 

 Habe ich meiner Vertretung bereits eine Kontaktperson gemeldet? 

Sie können diese Person im Online-Schalter EDA erfassen oder direkt Ihrer 
Vertretung melden. Stellen Sie sicher, dass die Angaben jeweils auf dem 
neusten Stand bleiben.

Renten
Wenn Sie in der Schweiz AHV-Beiträge geleistet haben, kann die ordentliche 
AHV-Rente ab Erreichen des Rentenalters an jeden beliebigen Wohnort über- 
wiesen werden. Die Auszahlung erfolgt direkt durch die Schweizerische  
Ausgleichskasse und in der Regel in der Währung des Wohnsitzstaates. 
Sie können sich Ihre Rente auch auf ein persönliches Post- oder 
Bankkonto in der Schweiz auszahlen lassen. Alle Informationen  
zur Beantragung einer Altersrente finden Sie auf www.zas.admin.ch 
unter «AHV/IV-Renten im Ausland». 

Wenn Sie in der Schweiz Beiträge in eine Pensionskasse eingezahlt 
haben, können die Leistungen der beruflichen Vorsorge grundsätzlich auch im 
Ausland bezogen werden. Erkundigen Sie sich bei Ihrer Vorsorgeeinrichtung. 

Domizilwechsel sind unbedingt der AHV-Ausgleichskasse und der zuständigen 
Pensionskasse mitzuteilen. Bei Fragen zu Ihrer Rente wenden Sie sich bitte 
direkt an die entsprechenden Einrichtungen.

Gesundheitsversorgung
Vergessen Sie nicht, in Gesundheitsbelangen die folgenden wichtigen  
Fragen zu klären: 

 Wie sieht das medizinische Angebot vor Ort aus? 
 Gibt es medizinisches Personal, mit dem ich mich verständigen kann? 

Werden Hausbesuche gemacht? Wie kann ich im Notfall Hilfe anfordern? 
 Ist das Versorgungsniveau ausreichend? Kann ich mich vor Ort versorgen 

lassen oder ist für grössere Eingriffe eine Verlegung in die Schweiz  
notwendig?

 Sind die Medikamente, die für eine spezielle Krankheitsdisposition  
erforderlich sind, lokal verfügbar?

https://www.eda.admin.ch/eda/fr/dfae/vivre-etranger/schweizerinnen-und-schweizer-im-ausland/dienstleistungen-schweiz-ausland/online-schalter.html
https://www.zas.admin.ch/zas/fr/home/particuliers.html
https://www.eda.admin.ch/eda/de/home/leben-im-ausland/schweizerinnen-und-schweizer-im-ausland/dienstleistungen-schweiz-ausland/online-schalter.html
https://www.zas.admin.ch/zas/de/home.html


 
Frais médicaux
Les frais médicaux peuvent augmenter avec l’âge, c’est pourquoi il est 
important de bénéficier d’une bonne couverture d’assurance-maladie/
accidents.

 Est-ce que je possède une assurance maladie/accidents ? La couverture 
d’assurance est-elle appropriée ? 

 Dans la négative, par quels moyens pourrais-je pourvoir aux éventuels 
frais médicaux ?

 Si un transport médical en Suisse devait être nécessaire, est-ce que je 
dispose d’une assurance couvrant les évacuations médicales ?

Maison de retraite 
Renseignez-vous sur les possibilités qui s’offrent à vous si votre état de 
santé ne vous permettait plus de vivre de façon autonome.

 Comment se présente la prise en charge des aînés dans mon pays de 
résidence ?

 Quels seraient les établissements locaux envisageables ?
 Ai-je la possibilité de visiter ces établissements ? 
 Est-ce que je préférerais séjourner dans un établissement en Suisse ? Si 

oui, quels seraient les établissements suisses envisageables ?
 Comment pourrais-je financer une telle situation, localement ou en 

Suisse ?

Directives anticipées
Il est possible de soudainement se retrouver dans une situation où l’on ne 
peut pas s’exprimer sur les mesures médicales qui nous concernent. Dans 
une telle situation, les directives anticipées revêtent une grande importance.
Elles permettent de définir à l’avance les mesures médicales acceptées 
ou refusées, de faire ainsi connaître sa volonté aux médecins, de 
renforcer son autodétermination et de décharger ses proches. 

De nombreuses associations proposent des exemples ou 
modèles. Par exemple sous www.ch.ch.
Remplissez le document choisi, datez-le et signez-le. Remettez-le à un 
proche ou à votre médecin de famille et indiquez à votre représentation où 
vous l’avez déposé. Vous pouvez le rédiger à tout âge et changer d’avis à 
tout moment.

Testament 
Faire son testament, c’est exprimer ses volontés concernant la distribution 
de ses biens.

 Quels sont mes biens de valeurs ? 
 A qui est-ce que je souhaite léguer mes biens ? Comment m’en assurer ?
 Est-ce que je connais les lois en matière de succession de mon pays de 

résidence et s’appliquent-elles à ma situation ?

Renseignez-vous auprès d’un(e) avocat(e) ou d’un(e) notaire dans votre 
pays de résidence. Rédigez un document selon les règles en vigueur, da-
tez-le et signez-le. Remettez-le à un proche ou à un(e) notaire et indiquez 
à votre représentation où vous l’avez déposé. Vous pouvez le rédiger à 
tout âge et changer d’avis à tout moment.

 

Medizinische Kosten
Mit zunehmendem Alter können die medizinischen Kosten steigen, weshalb 
ein guter Versicherungsschutz bei Krankheit und Unfall wichtig ist.

 Habe ich eine Kranken- und Unfallversicherung abgeschlossen? Ist die 
Versicherungsdeckung ausreichend? 

 Falls nein, wie könnte ich für allfällige medizinische Kosten aufkom-
men? 

 Sollte ein medizinischer Transport in die Schweiz notwendig werden: 
Verfüge ich über eine Versicherung, die medizinische Evakuierungen 
abdeckt?

Alters- und Pflegeheim 
Erkundigen Sie sich nach den Möglichkeiten für den Fall, dass Ihr Gesund-
heitszustand Ihnen nicht mehr erlaubt, selbständig zu leben.

 Wie sieht die Betreuung von Seniorinnen und Senioren in meinem 
Wohnsitzland aus? 

 Welche lokalen Einrichtungen kämen in Frage? 
 Kann ich diese Einrichtungen besichtigen? 
 Würde ich lieber in einer Einrichtung in der Schweiz leben? Wenn ja, 

welche Schweizer Einrichtungen kämen in Frage? 
 Wie sieht es mit der Finanzierung aus, vor Ort oder in der Schweiz?

Patientenverfügung
Es kann passieren, dass man sich plötzlich in einer Situation wiederfindet, 
in der man sich nicht zu den medizinischen Massnahmen äussern kann, die 
einen selber betreffen. In einer solchen Situation ist eine Patientenverfügung 
von grosser Bedeutung. Sie bringt zum Ausdruck, welche medizinischen 
Massnahmen Sie akzeptieren oder ablehnen. Sie dient als Willens- 
erklärung zuhanden der Medizinalpersonen, stärkt Ihre Selbst-
bestimmung und entlastet die Angehörigen. 

Bei zahlreichen Organisationen finden Sie dafür Formulare oder  
Vorlagen, so zum Beispiel unter www.ch.ch.
Füllen Sie das entsprechende Dokument aus, datieren und unterschreiben  
Sie es. Übergeben Sie es einer Ihnen nahestehenden Person oder Ihrer 
Hausärztin bzw. Ihrem Hausarzt und teilen Sie Ihrer Vertretung mit, wo Sie es 
hinterlegt haben. Sie können es in jedem Alter verfassen und Ihre Meinung 
jederzeit ändern.

Testament 
Mit einem Testament erklären Sie Ihren Willen, wer Ihr Vermögen erben soll.

 Was sind meine Vermögenswerte?  
 Wem möchte ich mein Vermögen vermachen? Wie kann ich das  

sicherstellen? 
 Kenne ich das Erbrecht meines Wohnsitzlandes und gelten die  

Bestimmungen für meine Situation? 

Erkundigen Sie sich bei Fachpersonen in Ihrem Wohnsitzland. Erstellen Sie 
ein Dokument nach den geltenden Regeln, datieren und unterschreiben Sie 
es. Übergeben Sie es einer Ihnen nahestehenden Person oder einem Notariat 
und teilen Sie Ihrer Vertretung mit, wo Sie das Testament hinterlegt haben. 
Sie können es in jedem Alter verfassen und Ihre Meinung jederzeit ändern.

https://www.ch.ch/fr/sante/directives-anticipees/


https://www.ch.ch/fr/sante/directives-anticipees/
https://www.ch.ch/de/ausweise-und-dokumente/patientenverfugung


Responsabilité 
individuelle 
Selon la loi et l’ordonnance sur les Suisses de l’étranger, le principe de la 
responsabilité individuelle est central. Ainsi, toute personne qui effectue 
un séjour à l’étranger engage sa propre responsabilité et tente de gérer 
par elle-même les difficultés auxquelles elle peut être confrontée. Cela 
implique que l’aide de la représentation suisse est subsidiaire et que la 
protection consulaire notamment n’est pas un droit. 

Il est donc de votre responsabilité de faire le nécessaire pour éviter de vous 
retrouver dans une situation difficile et, si cela devait être le cas, de cher-
cher des solutions par vous-même. 
Il est aussi impératif que vous mettiez en place des mesures dans le cas 
où vous ne seriez plus à même de prendre des décisions de votre propre 
chef.

Les démarches et informations présentées dans cette brochure doivent 
vous permettre de mettre tous les atouts de votre côté pour passer une 
nouvelle période de vie dans les meilleures conditions possibles et en 
limitant vos soucis. Par ailleurs, les représentations suisses restent à votre 
disposition dans les limites du cadre ainsi décrit. 

Décès
Que se passera-t-il après votre décès ? Peut-être avez-vous des volontés 
pour vos obsèques.

 Quelle est la réalité locale en matière de rites funéraires ?
 Où est-ce que je souhaite reposer ?
 Qui financera mes obsèques ?
 Est-ce que je souhaite faire un don d’organes ?

Rédigez un document ou informez un proche ou votre médecin de famille 
de vos volontés. Vous pouvez le faire à tout âge et changer d’avis à tout 
moment. Indiquez à votre représentation la personne à qui vous avez  
indiqué vos souhaits ou le lieu où vous avez déposé un document.

Représentation suisse  
Parmi les tâches dévolues au DFAE figure en bonne place le soutien apporté  
aux citoyennes et citoyens suisses installés à l’étranger. Mais attention, ce  
soutien n’est pas absolu et aucun droit n’existe à l’obtenir. De plus, il concerne 
uniquement les services faisant partie des tâches consulaires. La représentation 
suisse n’offre par conséquent pas les services suivants (liste non exhaustive) :

 Toutes démarches administratives locales (obtention d’un titre de séjour, 
obtention d’aides locales, traductions, etc.).

 Recherches de maisons de retraite.
 Visites à l’hôpital, en maison de retraite.
 Accompagnement pour visites médicales.
 Gestion ou réponses à des questions liées aux banques suisses.
 Gestion ou réponses à des questions liées aux biens immobiliers.

Eigenverantwortung 
Auslandschweizergesetz und -verordnung messen dem Grundsatz der 
Eigenverantwortung eine zentrale Bedeutung zu. So trägt jede Person 
die Verantwortung bei der Vorbereitung und Durchführung eines Aus-
landaufenthaltes oder bei der Ausübung einer Tätigkeit im Ausland und 
versucht, auftretende Schwierigkeiten aus eigener Kraft zu meistern. Dies 
bedeutet, dass die Unterstützung der Schweizer Vertretung subsidiär 
erfolgt und dass insbesondere kein Anspruch auf konsularischen Schutz 
besteht. 

Es liegt also in Ihrer Verantwortung, alles zu unternehmen und geeignete 
Lösungen zu suchen, damit Sie nicht in eine Notlage geraten. Aus diesem 
Grund müssen Sie auch Vorkehrungen für den Fall treffen, dass Sie nicht 
mehr eigenständig entscheiden können.  

Die Erläuterungen und Informationen in dieser Broschüre sollen dazu 
beitragen, dass Sie den neuen Lebensabschnitt mit der entsprechenden 
Vorbereitung unter den besten Voraussetzungen und möglichst sorglos 
verbringen können. Selbstverständlich stehen Ihnen dazu innerhalb des 
beschriebenen Rahmens auch die Schweizer Vertretungen weiterhin zur 
Seite.

Tod
Was passiert nach Ihrem Tod? Haben Sie besondere Wünsche für Ihre  
Bestattung?

 Wie sehen die lokalen Gebräuche für Bestattungen aus?
 Wo möchte ich meine letzte Ruhestätte haben? 
 Wer finanziert meine Bestattung? 
 Möchte ich meine Organe spenden? 

Verfassen Sie ein Dokument oder informieren Sie Ihre Angehörigen oder Ihre 
Hausärztin bzw. Ihren Hausarzt über Ihre Wünsche. Dies können Sie in jedem 
Alter tun und Ihre Meinung jederzeit ändern. Melden Sie Ihrer Vertretung, 
wem Sie Ihre Wünsche mitgeteilt haben oder den Ort, an dem Sie ein solches 
Dokument hinterlegt haben.

Schweizer Vertretung
Die Unterstützung von Schweizerinnen und Schweizern, die im Ausland leben, 
gehört zu einer der Kernaufgaben des EDA. Aber Vorsicht: Diese Unterstüt- 
zung ist nicht absolut, auch besteht darauf kein Anspruch. Sie umfasst zudem 
nur Dienstleistungen, die zu den konsularischen Aufgaben gehören. Die 
folgenden Dienstleistungen bietet die Schweizer Vertretung demgegenüber 
nicht an (nicht abschliessende Aufzählung): 

 Unterstützung bei lokalen Behördenfragen (Aufenthaltsgenehmigung,  
Gesuche um lokale Sozialhilfebeiträge, Übersetzungen usw.).

 Suche nach einem Alters- oder Pflegeheim.
 Spital- oder Heimbesuche.
 Begleitung bei Arztbesuchen. 
 Bearbeitung oder Beantwortung von Fragen im Zusammenhang mit 

Schweizer Bankbeziehungen. 
 Bearbeitung oder Beantwortung von Fragen im Zusammenhang  

mit Immobilien.


